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 G/TBT/N/USA/2251/Add.1 USA 05. 01. 2026 Addendum

Širokopásmové a 

mobilní služby, 

bezdrátová 

telekomunikace

Úřad FCC pro vesmírné záležitosti prodloužil lhůtu pro podání 

připomínek do 20. ledna 2026 a lhůtu pro podání odpovědí do 18. 

února 2026 v souvislosti s navrhovaným pravidlem pro usnadnění 

intenzivnějšího využívání horního mikrovlnného spektra v SB Docket 

č. 25-305 (FCC 25-70).

The FCC Space Bureau has extended the comment deadline to 20 

January 2026 and the reply comment deadline to 18 February 2026 

for the proposed rule on facilitating more intensive use of the upper 

microwave spectrum in SB Docket No. 25-305 (FCC 25-70).

V00T 18. 02. 2026

 G/TBT/N/USA/1636/Add.1 USA 05. 01. 2026 Addendum
Pohyblivé pozemní 

stanice

Úřad FCC pro vesmír aktualizuje záznam o navrhovaných pravidlech, 

která mají umožnit další frekvenční pásma pro satelity NGSO FSS 

pro komunikaci s ESIM v IB Docket č. 17-95 a 18-315, s termínem 

pro podání připomínek do 21. ledna 2026 a termínem pro odpovědi na 

připomínky do 5. února 2026.

The FCC Space Bureau is refreshing the record on proposed rules to 

allow additional frequency bands for NGSO FSS satellites to 

communicate with ESIMs in IB Docket Nos. 17-95 and 18-315, with 

comments due by 21 January 2026 and reply comments by 5 

February 2026.

V00T 05. 02. 2026

 G/TBT/N/UKR/367 Ukrajina 05. 01. 2026 Notifikace Léky

Návrh příkazu má za cíl sladit ukrajinský systém klinických 

hodnocení s nařízením EU č. 536/2014 a ICH-GCP prostřednictvím 

aktualizace požadavků na dokumentaci, zavedení nových definic, 

stanovení pravidel pro štítkování, definování společného sponzorství a 

umožnění klinických hodnocení s nízkou mírou zásahu.

The draft Order aims to align Ukraine’s clinical trial system with EU 

Regulation 536/2014 and ICH-GCP by updating documentation 

requirements, introducing new definitions, setting labeling rules, 

defining co-sponsorship, and enabling low-intervention clinical 

trials.

C10P 06. 03. 2026

 G/TBT/N/UKR/366 Ukrajina 05. 01. 2026 Notifikace

Materiály a 

předměty určené pro 

styk s potravinami

Návrh příkazu stanoví omezení používání určitých derivátů epoxidů 

(BADGE, BFDGE a NOGE) v materiálech přicházejících do styku s 

potravinami v souladu s nařízením Komise (ES) č. 1895/2005 s cílem 

chránit veřejné zdraví a je rovněž oznámeno v rámci dohody SPS.

The draft Order establishes restrictions on the use of certain epoxy 

derivatives (BADGE, BFDGE, and NOGE) in food contact materials 

in line with Commission Regulation (EC) No 1895/2005, aiming to 

protect public health and is also notified under the SPS Agreement.

C50A, S00S 06. 03. 2026
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 G/TBT/N/UKR/365 Ukrajina 05. 01. 2026 Notifikace

Chemické látky a 

látky biologického 

původu

Příkaz stanoví požadavky a postupy pro posuzování registračních 

dokumentací pro státní registraci nebezpečných faktorů na Ukrajině a 

zajišťuje jednotný proces prováděný oprávněnou odbornou institucí 

podle usnesení vlády č. 588 ze dne 21. května 2025.

The Order establishes requirements and procedures for examining 

registration dossiers for the state registration of hazardous factors in 

Ukraine, ensuring a uniform process carried out by the authorized 

expert institution under Cabinet Resolution No. 588 of 21 May 2025.

C00C 06. 03. 2026

 G/TBT/N/TUR/231 Turecko 05. 01. 2026 Notifikace Mobilní stroje

Nařízení stanoví technická, administrativní a pravidla pro dohled nad 

trhem pro typové schválení EU a uvádění nových mobilních strojů a 

zařízení, které nejsou určeny pro provoz na pozemních komunikacích, 

na trh, přičemž vymezuje jeho působnost a výslovně vylučuje určité 

typy strojů a zařízení, rychlostní kategorie, třídy vozidel a stroje a 

zařízení uvedené na trh před 29. lednem 2028.

The Regulation sets out technical, administrative, and market 

surveillance rules for the EU type-approval and placing on the 

market of new non-road mobile machinery intended to circulate on 

public roads, while defining its scope and explicitly excluding certain 

machinery types, speed categories, vehicle classes, and machinery 

placed on the market before 29 January 2028.

T40T 06. 03. 2026

 G/TBT/N/RUS/180 Ruská federace 05. 01. 2026 Notifikace

Výbušniny a 

výrobky na jejich 

bázi

Vyjasnění některých ustanovení technických nařízení týkajících se 

vytvoření seznamu ukazatelů potřebných k posouzení bezpečnosti 

výbušnin a výrobků na jejich bázi za účelem potvrzení souladu s 

požadavky technických nařízení na základě výsledků jejich použití.

Clarification of certain provisions of the Technical regulations 

regarding the establishment of a list of indicators required to assess 

the safety of explosives and products on their basis to confirm 

compliance with the requirements of the Technical regulations based 

on the results of its application.

C10C, X20M 13. 03. 2026

 G/TBT/N/KOR/1336 Korea 05. 01. 2026 Notifikace Hygienické výrobky

MFDS navrhuje pozměnit prováděcí pravidla zákona o kontrole 

čisticích a hygienických výrobků tak, aby tvrzení o prevenci nebo 

léčbě nemocí a doporučení lékařů nebo jiných odborníků byla 

klasifikována jako nepravdivá, přehnaná nebo hanlivá štítkování a 

reklama.

The MFDS proposes to amend the Enforcement Rules of the 

Cleansing and Hygiene Products Control Act by classifying disease-

prevention or treatment claims and endorsements by medical 

professionals or others as false, exaggerated, or slanderous labelling 

and advertising.

C20P 06. 03. 2026
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 G/TBT/N/KGZ/62 Kyrgyzstán 05. 01. 2026 Notifikace Balená pitná voda

Návrh pozměněných změn č. 2 k TR EAEU 044/2017 posiluje 

požadavky na štítkování a posuzování shody balených pitných vod, 

aktualizuje přípustné úrovně fluoridů, manganu a radiační bezpečnosti 

na základě vědeckých a regulačních zkušeností a opravuje redakční a 

technické nesrovnalosti s cílem lépe chránit spotřebitele.

Draft Amendments No. 2 to TR EAEU 044/2017 strengthen labeling 

requirements and conformity assessment for packaged potable 

waters, update permissible fluoride, manganese, and radiation safety 

levels based on scientific and regulatory experience, and correct 

editorial and technical inconsistencies to better protect consumers.

C50A 06. 03. 2026

 G/TBT/N/ISR/1407/Add.1 Izrael 05. 01. 2026 Addendum Potraviny

Novela izraelského nařízení o ochraně veřejného zdraví (potraviny) 

přijímá a začleňuje nedávné změny EU v nařízení Komise (EU) č. 

10/2011 o materiálech z plastů přicházejících do styku s potravinami, 

čímž se izraelské požadavky přizpůsobují aktualizovaným evropským 

pravidlům zveřejněným dne 16. prosince 2025.

The amendment to Israel’s Public Health Protection (Food) Notice 

adopts and incorporates recent EU changes to Commission 

Regulation (EU) No 10/2011 on plastic food contact materials, 

aligning Israeli requirements with updated European rules as 

published on 16 December 2025.

C50A _

 G/TBT/N/ISR/1301/Add.1 Izrael 05. 01. 2026 Addendum

Dlaždice z 

keramických nebo 

skleněných 

mozaikových 

dlaždic

SI 1353 – Desky z keramických nebo skleněných mozaikových 

dlaždic.

SI 1353 - Sheets of ceramic or glass mosaic tiles.

B10, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1291/Add.1 Izrael 05. 01. 2026 Addendum
Systémy úpravy 

pitné vody

SI 1505 část 2 - Systémy úpravy pitné vody: Systémy reverzní 

osmózy.

SI 1505 part 2 - Drinking water treatment systems: Reverse osmosis 

systems.

C50A _

 G/TBT/N/ISR/1290/Add.2 Izrael 05. 01. 2026 Addendum
Systémy úpravy 

pitné vody

SI 1505 část 1 - Systémy úpravy pitné vody: Systémy kromě systémů 

reverzní osmózy.

SI 1505 part 1 - Drinking water treatment systems: Systems except 

reverse osmosis systems.

C50A _

 G/TBT/N/CHL/772 Chile 05. 01. 2026 Notifikace

Suché řezivo nebo 

hoblované dřevo z 

jehličnatých dřevin

Tato norma stanovuje požadavky na vizuální třídění suchého (≤20 % 

vlhkosti) řezaného nebo hoblovaného jehličnatého dřeva určeného pro 

konstrukční účely, vztahuje se na uvedené chilské druhy a povoluje 

použití jiných jehličnatých dřevin (kromě borovice radiata), pokud je 

známa jejich suchá konstrukční skupina.

This standard specifies visual grading requirements for dry (≤20% 

moisture) sawn or planed coniferous timber intended for structural 

use, applying to listed Chilean species and allowing other conifers 

(except radiata pine) if their dry structural group is known.

B10, N10E 06. 03. 2026
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 G/TBT/N/CHL/771 Chile 05. 01. 2026 Notifikace

Dřevo - hladké 

dřevěné dveřní 

panely

Tato norma stanovuje zkušební metody pro ověření fyzikálních a 

mechanických vlastností plochých dřevěných dveřních křídel a jejich 

součástí, jak jsou klasifikovány podle normy NCh354.

This standard establishes test methods to verify the physical and 

mechanical characteristics of flat wooden door leaves and their 

components, as classified under standard NCh354.

B10, N10E 06. 03. 2026

 G/TBT/N/CHL/770 Chile 05. 01. 2026 Notifikace

Řezané nebo 

hoblované dřevo z 

listnatých druhů

Tato norma definuje požadavky na vizuální třídění řeziva nebo 

hoblovaného tvrdého dřeva určeného pro konstrukční účely, které 

platí pro jakýkoli obsah vlhkosti, i když optimálního využití je 

dosaženo při rovnovážných vlhkostních podmínkách.

This standard defines visual grading requirements for sawn or 

planed hardwood timber intended for structural use, applicable at 

any moisture content, though optimal use is achieved at equilibrium 

moisture conditions.

B10, N10E 06. 03. 2026

 G/TBT/N/CHL/769 Chile 05. 01. 2026 Notifikace
Hliníkové dveře a 

okna

Tato norma stanovuje požadavky na hliníkové dveře a okna, aby byla 

zajištěna jejich správná funkčnost, trvanlivost a bezpečnost uživatelů 

při použití v interiéru i exteriéru budov, přičemž jsou vyloučeny 

bezpečnostní dveře, těžké průmyslové dveře a hliníkové fasády s 

výjimkou jejich pohyblivých prvků.

This standard sets requirements for aluminum doors and windows to 

ensure proper performance, durability, and user safety for interior 

and exterior building applications, while excluding security doors, 

heavy-duty industrial doors, and aluminum curtain walls except for 

their operable elements.

B10, X00M 06. 03. 2026

 G/TBT/N/CHL/768 Chile 05. 01. 2026 Notifikace
Plechové desky 

potažené za studena

Tato norma stanovuje požadavky, rozměry, zkušební metody a 

systémy odběru vzorků pro za studena tvarované ocelové plechy s 

hliníkovo-zinkovým nebo jiným kovovým žárovým zinkováním 

používané pro střešní krytiny a opláštění, které se vztahují na 

specifikované profily a nezahrnují architektonické plechy.

This standard defines requirements, dimensions, test methods, and 

sampling systems for cold-formed steel sheets with aluminum-zinc or 

other metallic hot-dip coatings used in roofing and cladding, 

applicable to specified profiles and excluding architectural sheets.

B10, X50M 06. 03. 2026

 G/TBT/N/CHL/767 Chile 05. 01. 2026 Notifikace
Řezivo a lepené 

dřevo

Tato norma stanovuje přímé metody (sušení v peci a destilace) pro 

stanovení obsahu vlhkosti ve dřevě, zahrnuje informativní 

mikrovlnnou metodu a vztahuje se na řezané a laminované dřevo, ale 

nevztahuje se na dřevěné desky.

This standard establishes direct methods (oven-drying and 

distillation) for determining wood moisture content, includes an 

informative microwave method, and applies to sawn and laminated 

wood but not to wood-based panels.

B10, N10E 06. 03. 2026
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 G/TBT/N/CHL/761/Add.2 Chile 05. 01. 2026 Addendum Zemní plyn

Podle dostupných informací byl v Úředním věstníku Chilské 

republiky zveřejněn výjimkový dekret č. 341/2025 Ministerstva 

energetiky, který formalizuje chilskou normu NCh2264:2025 „Zemní 

plyn - specifikace“.

It is reported that Exempt Decree No. 341/2025 of the Ministry of 

Energy, which formalizes Chilean Standard NCh2264:2025 

“Natural Gas - Specifications,” has been published in the Official 

Gazette of the Republic of Chile.

N30E _

 G/TBT/N/CAN/766 Kanada 05. 01. 2026 Notifikace Léčiva

Navrhované nařízení by vytvořilo nový samostatný rámec pro klinické 

hodnocení podle zákona o potravinách a léčivech, který by nahradil 

stávající systémy FDR a COVID-19 tím, že by upravoval provádění 

hodnocení, schvalování, dovoz a prodej léčivých přípravků, správnou 

klinickou praxi, podávání zpráv a dohled, přičemž by odpovídajícím 

způsobem zrušil a pozměněný související nařízení.

The proposed Regulations would create a new standalone clinical 

trials framework under the Food and Drugs Act, replacing existing 

FDR and COVID-19 schemes by regulating trial conduct, 

authorization, drug importation and sale, good clinical practices, 

reporting, and oversight, while repealing and amending related 

regulations accordingly.

C10P 20. 03. 2026

 G/TBT/N/CAN/765 Kanada 05. 01. 2026 Notifikace Léčiva

Kanada navrhuje příkaz, který umožní ministerstvu zdravotnictví 

Health Canada opírat se o rozhodnutí nebo dokumenty od určených 

zahraničních regulačních orgánů a považovat části posouzení žádostí 

o registraci nových léčivých přípravků za úplné - v rámci obecného 

posouzení, 120denního podání nebo společného posouzení - přičemž 

si ponechá právo na úplné posouzení v případech, kdy by rozdíly 

mohly mít vliv na bezpečnost, účinnost nebo specifické kanadské 

požadavky.

Canada proposes an Order enabling Health Canada to rely on 

decisions or documents from designated foreign regulatory 

authorities to deem parts of new drug submission reviews complete - 

under general deeming, 120-day filing, or joint review scenarios - 

while retaining full review where differences could affect safety, 

effectiveness, or Canadian - specific requirements.

C10P 18. 02. 2026

 G/TBT/N/BRA/933/Add.1 Brazílie 05. 01. 2026 Addendum
Telekomunikační 

vybavení

Veřejná konzultace č. 48 o telekomunikačním vybavení, 11. prosince 

2025.

Public Consultation 48 on Telecommunication equipment, 11 

December 2025. 

V00T 03. 03. 2026

 G/TBT/N/TZA/1476 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tato africká norma stanoví požadavky, postupy odběru vzorků a 

zkušební metody pro pasterizované kravské, kozí, ovčí a velbloudí 

mléko určené k přímé spotřebě nebo dalšímu zpracování. Návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen výboru SPS.

This African Standard sets out requirements, sampling procedures, 

and test methods for pasteurized cow, goat, sheep, and camel milk 

intended for direct consumption or further processing, and the Draft 

Tanzania Standard was also notified to the SPS Committee.

C50A 07. 03. 2026
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 G/TBT/N/TZA/1475 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh africké normy stanoví požadavky, metody odběru vzorků 

a zkoušek pro sterilizované mléko určené k přímé lidské spotřebě 

nebo dalšímu zpracování. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž 

oznámen v rámci výboru SPS.

This draft African Standard specifies requirements, sampling and 

test methods for sterilized milk intended for direct human 

consumption or further processing. This Draft Tanzania Standard 

was also notified under SPS committee.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/TZA/1474 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace Rybolov a chov ryb

Tento návrh národní normy Zanzibaru stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro rybářské vlasce. Vztahuje se na 

rybářské vlasce vyrobené z monofilních přízí z polyamidu (nylonu).

This Draft Zanzibar National Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for fishing line. It is applicable to fishing 

line made from polyamide (nylon) monofilament yarns.

C10A, X00M 07. 03. 2026

 G/TBT/N/TPKM/576/Add.1

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

06. 01. 2026 Addendum

Rybářská plavidla; 

tovární lodě a jiná 

plavidla pro 

zpracování nebo 

konzervování rybích 

produktů

Účelem tohoto oznámení je poskytnout konečné znění „Požadavků na 

minimální energetickou účinnost a kontrolu motorů rybářských 

plavidel“ a příslušné termíny jejich provedení. Návrhy textů 

oznámené v „G/TBT/N/TPKM/576“ byly přijaty beze změn.

The purpose of this notification is to provide the final texts of 

"Requirements on Minimum Energy Performance Standard and 

Inspection of Fishing-Vessel Engines'' and relevant dates of its 

implementation. The draft texts notified in “G/TBT/N/TPKM/576” 

were adopted without changes.

T20T _

 G/TBT/N/TPKM/574/Add.1

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

06. 01. 2026 Addendum

Elektromechanické 

ruční nářadí s 

vestavěným 

elektromotorem

Účelem tohoto oznámení je poskytnout konečné znění „Změn 

požadavků na právní kontrolu ručního elektrického nářadí“ a příslušná 

data jejich provedení. Návrhy textů oznámené v 

„G/TBT/N/TPKM/574“ byly přijaty beze změn.

The purpose of this notification is to provide the final texts 

of “Amendments to the Legal Inspection Requirements for Hand-held 

Electric Tools” and relevant dates of its implementation.The draft 

texts notified in “G/TBT/N/TPKM/574” were adopted without 

changes.

N20E, X00M _

 G/TBT/N/TPKM/572/Add.1

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

06. 01. 2026 Addendum
Lithium-iontové 

akumulátory

Účelem tohoto oznámení je poskytnout konečné znění „Požadavků na 

právní kontrolu sekundárních lithiových baterií pro pohon silničních 

vozidel“ a příslušné termíny jejich provedení. Návrhy textů oznámené 

v „G/TBT/N/TPKM/572“ byly přijaty s drobnými změnami.

The purpose of this notification is to provide the final texts of "Legal 

Inspection Requirements for Secondary Lithium Battery Packs for 

Road Vehicle Propulsion" and relevant dates of its implementation. 

The draft texts notified in "G/TBT/N/TPKM/572" were adopted with 

minor changes.

N20E, T40T _
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 G/TBT/N/TPKM/566/Add.1

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

06. 01. 2026 Addendum
Lithium-iontové 

akumulátory

Toto oznámení obsahuje konečné znění právních požadavků na 

kontrolu sekundárních lithiových článkových bloků, bateriových sad 

(modulů) a bateriových systémů pro použití v BESS, včetně termínů 

provedení, jelikož návrhy oznámené v G/TBT/N/TPKM/566 byly 

přijaty beze změn.

This notification provides the final texts of the Legal Inspection 

Requirements for secondary lithium cell blocks, battery packs 

(modules), and battery systems for BESS use, including 

implementation dates, as the drafts notified in G/TBT/N/TPKM/566 

were adopted without changes.

N20E, T40T _

 G/TBT/N/TPKM/564/Add.1

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

06. 01. 2026 Addendum

Statické měniče, 

lithium-iontové 

akumulátory

Účelem tohoto oznámení je poskytnout konečné znění „Změn 

požadavků na právní kontrolu stacionárních zařízení pro skladování 

lithiových baterií“ a příslušná data jejich provedení. Návrhy textů 

oznámené v „G/TBT/N/TPKM/564“ byly přijaty beze změn.

The purpose of this notification is to provide the final texts of 

"Amendments to the Legal Inspection Requirements for Stationary 

Lithium Battery Storage Appliances" and relevant dates of its 

implementation. The draft texts notified in "G/TBT/N/TPKM/564" 

were adopted without changes.

N20E _

 G/TBT/N/PAN/141 Panama 06. 01. 2026 Notifikace Sýr

Technické nařízení stanoví technické, hygienické a kvalitativní 

požadavky na smetanový sýr a vztahuje se na jeho výrobu, 

manipulaci, distribuci a uvádění na trh.

The Technical Regulation establishes technical, sanitary, and quality 

requirements for cream cheese and applies to its production, 

handling, distribution, and commercialization.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/140 Panama 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Technické nařízení definuje vlastnosti, které musí kondenzované 

mléko splňovat po příslušném tepelném zpracování, aby bylo 

zajištěno jeho uchování v hermeticky uzavřených nádobách.

The Technical Regulation defines the characteristics that condensed 

milk must meet after appropriate heat treatment to ensure 

preservation in hermetically sealed containers.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/139 Panama 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Technické nařízení definuje vlastnosti, které musí odpařené nebo 

koncentrované mléko splňovat po odpovídajícím tepelném ošetření, 

aby bylo zajištěno jeho uchování v hermeticky uzavřených nádobách.

The Technical Regulation defines the characteristics that evaporated 

or concentrated milk must meet after appropriate heat treatment to 

ensure preservation in hermetically sealed containers.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/138 Panama 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Technické nařízení stanoví technické specifikace pro pasterizované a 

ultrapasterizované (UHT) mléko a zakazuje prodej falšovaného mléka 

určeného k lidské spotřebě.

The Technical Regulation establishes the technical specifications for 

pasteurized and ultra-pasteurized (UHT) milk and prohibits the sale 

of adulterated milk for human consumption.

C50A 07. 03. 2026
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 G/TBT/N/PAN/137 Panama 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Technické nařízení stanoví hygienické, kvalitativní, mikrobiologické, 

fyzikálně-chemické a senzorické požadavky na surové kravské mléko 

určené k lidské spotřebě.

The Technical Regulation establishes sanitary, quality, 

microbiological, physicochemical, and sensory requirements for raw 

bovine milk intended for human consumption.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/136 Panama 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Technické nařízení stanoví definice mléka a mléčných výrobků 

určených k lidské spotřebě nebo dalšímu zpracování.

The Technical Regulation establishes definitions for milk and dairy 

products intended for human consumption or further processing.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/MYS/132 Malajsie 06. 01. 2026 Notifikace Minerální voda

Pozměněné potravinářské nařízení z roku 1985 revidují definici, zdroj 

a povolené způsoby úpravy přírodní minerální vody a aktualizují 

ustanovení o zrušení nebo pozastavení licencí na balenou pitnou vodu 

a vodu prodávanou v automatech.

The proposed amendments to the Food Regulations 1985 revise the 

definition, source, and permitted treatment of natural mineral water 

and update provisions on the revocation or suspension of packaged 

drinking water and vended water licences.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/KEN/1964 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace

Certifikace výrobků 

a společností, 

posuzování shody

Tyto nařízení se vztahují na jmenování laboratoří úřadem a na 

zkušební služby poskytované úřadem a jím jmenovanými 

laboratořemi podle zákona. Zákonem se rozumí zákon o normách, 

kapitola 496 keňského zákoníku.

These Regulations shall apply todesignation of laboratories by the 

Bureau; and testing services offered by the Bureau and its 

designated laboratories under the Act Act means the Standards Act, 

Chapter 496 of the laws of Kenya

X00M 07. 03. 2026

 G/TBT/N/KEN/1963 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace
Lahve, hrnce, 

sklenice

Tento návrh východoafrické normy obsahuje pokyny týkající se 

výroby, typů, výběru a použití skleněných obalů pro balení.

This Draft East African Standard gives guidelines on the 

manufacture, types, selection and use of glass containers for 

packaging.

X00M 07. 03. 2026

 G/TBT/N/JPN/894 Japonsko 06. 01. 2026 Notifikace
Bezdrátový systém 

přenosu energie

Japonsko pozměňuje vyhlášku o provádění zákona o rádiovém 

vysílání atd., aby stanovilo technické normy pro bezdrátový systém 

přenosu energie v pásmu 920 MHz pro venkovní použití a pro určité 

nízkoenergetické rozhlasové stanice.

Japan will amend the Ordinance for Enforcement of the Radio Act, 

etc. to establish technical standards of the 920 MHz band spatial 

transmission wireless power transfer system for the outdoor use and 

for specified low-power radio stations.

V10T 07. 03. 2026

 G/TBT/N/JPN/893 Japonsko 06. 01. 2026 Notifikace

Trojrozměrný 

polohovací systém a 

širokopásmový 

bezdrátový systém

Japonsko pozměněná vyhláška o provádění zákona o rádiovém 

vysílání atd., aby stanovilo technické normy pro trojrozměrný 

polohovací systém v pásmu 800 MHz a širokopásmový bezdrátový 

systém s nízkým výkonem v pásmu 800 MHz.

Japan will amend the Ordinance for Enforcement of the Radio Act, 

etc. to establish technical standards for the 800 MHz band three-

dimensional positioning system and the 800 MHz band broadband 

low-power wireless system.

V10T 07. 03. 2026
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 G/TBT/N/ISR/1409 Izrael 06. 01. 2026 Notifikace Potraviny

Izrael navrhuje plně uplatňovat nařízení (ES) č. 2023/915, jak bylo 

provedeno v EU, do 1. prosince 2025, zejména přidáním 

maximálních limitů pro anorganický arsen v rybách a mořských 

plodech, čímž se nahrazuje dříve přijatý rámec založený na nařízení 

(ES) č. 1881/2006.

Israel proposes to fully apply Regulation (EC) 2023/915 as 

implemented in the EU by 1 December 2025, notably adding 

maximum limits for inorganic arsenic in fish and seafood, replacing 

the previously adopted framework based on Regulation (EC) No 

1881/2006.

C50A, C10A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/ISR/1309/Add.1 Izrael 06. 01. 2026 Addendum

Plnitelné bezešvé 

plynové lahve z 

hliníkové slitiny

Požadavky stávající izraelské normy SI 5198 jsou prohlášeny za 

závazné. Toto prohlášení bylo zveřejněno v izraelském Úředním 

věstníku, oddíl vládních oznámení č. 12143, a vstoupí v platnost dne 

24. června 2026.

The requirements of the existing Israel Standard, SI 5198, are 

declared mandatory. This declaration was published in Israel's 

Official Gazette, Section of Government Notices no. 12143, and will 

come into effect on 24  June 2026.

I20, N30E _

 G/TBT/N/EGY/569 Egypt 06. 01. 2026 Notifikace Pitná voda

Návrh egyptské normy stanoví požadavky na testování systémů pro 

výrobu pitné vody z atmosférické vlhkosti, které zahrnují klíčové 

komponenty, kontrolu kontaminace, energetickou účinnost a soulad s 

normou ASSE 1090:2020.

The draft Egyptian standard specifies requirements for testing 

atmospheric drinking water generation systems that produce potable 

water from humidity, covering key components, contamination 

control, energy efficiency, and alignment with ASSE 1090:2020.

C50A 07. 03. 2026

 G/TBT/N/EGY/568 Egypt 06. 01. 2026 Notifikace
Ohřívače pro 

kojence

Návrh egyptské normy ES 5824 stanoví bezpečnostní požadavky na 

ohřívače pro kojence, umožňuje ekvivalentní alternativní metody 

shody, pokud je prokázáno přijatelné riziko, a je technicky identický s 

normou IEC 60601-2-21:2020+Amd1/2023.

The draft Egyptian standard ES 5824 sets safety requirements for 

infant radiant warmers, allowing equivalent alternative compliance 

methods where acceptable risk is demonstrated, and is technically 

identical to IEC 60601-2-21:2020+Amd1/2023.

H00, N20E 07. 03. 2026

 G/TBT/N/EGY/567 Egypt 06. 01. 2026 Notifikace
Terapeutické 

vybavení 

Návrh egyptské normy ES 5807 stanoví bezpečnostní požadavky na 

vybavení pro fototerapii kojenců, umožňuje rovnocenné alternativní 

splnění požadavků na základě přijatelného posouzení rizik a přínosů a 

je technicky identický s normou IEC 60601-2-50:2020.

The draft Egyptian standard ES 5807 sets safety requirements for 

infant phototherapy equipment, allows equivalent alternative 

compliance based on acceptable risk–benefit assessment, and is 

technically identical to IEC 60601-2-50:2020.

H00, N20E 07. 03. 2026
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 G/TBT/N/EGY/1/Add.34 Egypt 06. 01. 2026 Addendum
Potravinářské 

výrobky

Tento dodatek oznamuje návrh egyptské normy ES 355-1 pro med, 

která se vztahuje na cukrové výrobky, aktualizuje dříve platnou verzi, 

je technicky v souladu s normou Codex CXS 12-1981 s úpravami a 

má dosud neurčené datum přijetí a vstupu v platnost.

This addendum notifies the draft Egyptian Standard ES 355-1 for 

honey, covering sugar products, which updates a previously 

mandated version, is technically aligned with Codex Standard CXS 

12-1981 with modifications, and has adoption and entry-into-force 

dates yet to be determined.

C50A _

 G/TBT/N/ECU/490/Add.6 Ekvádor 06. 01. 2026 Addendum
Zpracované 

potraviny

Ekvádor informuje, že ARCSA připravuje návrh částečné reformy 

hygienického technického nařízení pro získání hygienických 

osvědčení a registraci potravinářských závodů certifikovaných podle 

správné výrobní praxe pro zvláštní režimy, jakož i zařízení pro 

distribuci, obchodování a přepravu.

Ecuador informs that ARCSA is in the process of issuing a draft 

partial reform to the sanitary technical regulation for obtaining 

sanitary notification certificates and registering food processing 

plants certified in good manufacturing practices for special regimes, 

as well as distribution, commercialization, and transport 

establishments.

C50A, S10E _

 G/TBT/N/DEU/20 Německo 06. 01. 2026 Notifikace Paliva a biopaliva

Pozměněná novela prodlužuje platnost národní kvóty pro snížení 

emisí skleníkových plynů do roku 2040 s vyššími cíli, reviduje 

způsobilost a kvóty pro obnovitelná paliva a biopaliva a aktualizuje 

německé právní předpisy s cílem provést a prosadit nařízení EU 

týkající se leteckých paliv, včetně ReFuelEU Aviation.

The amendment continues the national GHG reduction quota until 

2040 with higher targets, revises eligibility and quotas for renewable 

fuels and biofuels, and updates German law to implement and 

enforce EU aviation fuel regulations including ReFuelEU Aviation.

N40E, S30E 07. 03. 2026

 G/TBT/N/CHN/2171 Čína 06. 01. 2026 Notifikace
Bezpečnostní 

zasklívací materiál

Tento dokument definuje rozsah, postupy, odpovědnosti a požadavky 

pro povinnou certifikaci výrobků pro bezpečnostní zasklívací 

materiály.

This document defines the scope, procedures, responsibilities, and 

requirements for compulsory product certification of safety glazing 

materials.

X00M _

G/TBT/N/BDI/701 Burundi 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro obohacený jogurt, obohacený jogurt s 

alternativní kulturou a obohacené acidophilus mléko určené k lidské 

spotřebě.

This Draft East African standard specifies requirements, sampling 

and test methods for fortified yoghurt, fortified alternate culture 

yoghurt and fortified acidophilus milk intended for human 

consumption.

C50A 07. 03. 2026
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G/TBT/N/KEN/1965 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro obohacený jogurt, obohacený jogurt s 

alternativní kulturou a obohacené acidophilus mléko určené k lidské 

spotřebě.

This Draft East African standard specifies requirements, sampling 

and test methods for fortified yoghurt, fortified alternate culture 

yoghurt and fortified acidophilus milk intended for human 

consumption.

C50A 07. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1331 Rwanda 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro obohacený jogurt, obohacený jogurt s 

alternativní kulturou a obohacené acidophilus mléko určené k lidské 

spotřebě.

This Draft East African standard specifies requirements, sampling 

and test methods for fortified yoghurt, fortified alternate culture 

yoghurt and fortified acidophilus milk intended for human 

consumption.

C50A 07. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1481 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro obohacený jogurt, obohacený jogurt s 

alternativní kulturou a obohacené acidophilus mléko určené k lidské 

spotřebě.

This Draft East African standard specifies requirements, sampling 

and test methods for fortified yoghurt, fortified alternate culture 

yoghurt and fortified acidophilus milk intended for human 

consumption.

C50A 07. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2299 Uganda 06. 01. 2026 Notifikace
Mléko a zpracované 

mléčné výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro obohacený jogurt, obohacený jogurt s 

alternativní kulturou a obohacené acidophilus mléko určené k lidské 

spotřebě.

This Draft East African standard specifies requirements, sampling 

and test methods for fortified yoghurt, fortified alternate culture 

yoghurt and fortified acidophilus milk intended for human 

consumption.

C50A 07. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/700 Burundi 06. 01. 2026 Notifikace
Obalové materiály a 

příslušenství

Tento návrh východoafrické normy poskytuje pokyny pro výběr a 

použití vysoušedel v obalech.

This Draft East Africa Standard gives the guidelines on the selection 

and use of desiccants in packaging.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1962 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace
Obalové materiály a 

příslušenství

Tento návrh východoafrické normy poskytuje pokyny pro výběr a 

použití vysoušedel v obalech.

This Draft East Africa Standard gives the guidelines on the selection 

and use of desiccants in packaging.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1330 Rwanda 06. 01. 2026 Notifikace
Obalové materiály a 

příslušenství

Tento návrh východoafrické normy poskytuje pokyny pro výběr a 

použití vysoušedel v obalech.

This Draft East Africa Standard gives the guidelines on the selection 

and use of desiccants in packaging.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1480 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace
Obalové materiály a 

příslušenství

Tento návrh východoafrické normy poskytuje pokyny pro výběr a 

použití vysoušedel v obalech.

This Draft East Africa Standard gives the guidelines on the selection 

and use of desiccants in packaging.

S10E 07. 03. 2026
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G/TBT/N/UGA/2298 Uganda 06. 01. 2026 Notifikace
Obalové materiály a 

příslušenství

Tento návrh východoafrické normy poskytuje pokyny pro výběr a 

použití vysoušedel v obalech.

This Draft East Africa Standard gives the guidelines on the selection 

and use of desiccants in packaging.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/699 Burundi 06. 01. 2026 Notifikace Plastové nádoby

Tento návrh východoafrické normy stanoví minimální požadavky na 

plastové nádoby o jmenovitém objemu do 5 litrů včetně, určené ke 

skladování komodit jiných než výbušniny, stlačené plyny a 

radioaktivní materiály.

This Draft East African Standard covers minimum requirements for 

plastic containers of nominal capacities up to and including 5 litres 

intended for storage of commodities other than explosives, 

compressed gases and radioactive materials.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1961 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace Plastové nádoby

Tento návrh východoafrické normy stanoví minimální požadavky na 

plastové nádoby o jmenovitém objemu do 5 litrů včetně, určené ke 

skladování komodit jiných než výbušniny, stlačené plyny a 

radioaktivní materiály.

This Draft East African Standard covers minimum requirements for 

plastic containers of nominal capacities up to and including 5 litres 

intended for storage of commodities other than explosives, 

compressed gases and radioactive materials.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1329 Rwanda 06. 01. 2026 Notifikace Plastové nádoby

Tento návrh východoafrické normy stanoví minimální požadavky na 

plastové nádoby o jmenovitém objemu do 5 litrů včetně, určené ke 

skladování komodit jiných než výbušniny, stlačené plyny a 

radioaktivní materiály.

This Draft East African Standard covers minimum requirements for 

plastic containers of nominal capacities up to and including 5 litres 

intended for storage of commodities other than explosives, 

compressed gases and radioactive materials.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1479 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace Plastové nádoby

Tento návrh východoafrické normy stanoví minimální požadavky na 

plastové nádoby o jmenovitém objemu do 5 litrů včetně, určené ke 

skladování komodit jiných než výbušniny, stlačené plyny a 

radioaktivní materiály.

This Draft East African Standard covers minimum requirements for 

plastic containers of nominal capacities up to and including 5 litres 

intended for storage of commodities other than explosives, 

compressed gases and radioactive materials.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2297 Uganda 06. 01. 2026 Notifikace Plastové nádoby

Tento návrh východoafrické normy stanoví minimální požadavky na 

plastové nádoby o jmenovitém objemu do 5 litrů včetně, určené ke 

skladování komodit jiných než výbušniny, stlačené plyny a 

radioaktivní materiály.

This Draft East African Standard covers minimum requirements for 

plastic containers of nominal capacities up to and including 5 litres 

intended for storage of commodities other than explosives, 

compressed gases and radioactive materials.

N40E, X00M 07. 03. 2026
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G/TBT/N/BDI/698 Burundi 06. 01. 2026 Notifikace Laminátové trubky

Tento návrh východoafrické normy specifikuje metody pro hodnocení 

pevnosti bočního švu flexibilních laminátových trubek. Je použitelný 

pro flexibilní laminátové trubky používané k balení farmaceutických, 

kosmetických, hygienických, potravinářských a jiných výrobků pro 

domácnost.

This Draft East African Standard specifies methods for the 

assessment of the strength of the side seam of flexible laminate tubes. 

It is applicable to flexible laminate tubes used for packaging 

pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food and other household 

products.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1960 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace Laminátové trubky

Tento návrh východoafrické normy specifikuje metody pro hodnocení 

pevnosti bočního švu flexibilních laminátových trubek. Je použitelný 

pro flexibilní laminátové trubky používané k balení farmaceutických, 

kosmetických, hygienických, potravinářských a jiných výrobků pro 

domácnost.

This Draft East African Standard specifies methods for the 

assessment of the strength of the side seam of flexible laminate tubes. 

It is applicable to flexible laminate tubes used for packaging 

pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food and other household 

products.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1328 Rwanda 06. 01. 2026 Notifikace Laminátové trubky

Tento návrh východoafrické normy specifikuje metody pro hodnocení 

pevnosti bočního švu flexibilních laminátových trubek. Je použitelný 

pro flexibilní laminátové trubky používané k balení farmaceutických, 

kosmetických, hygienických, potravinářských a jiných výrobků pro 

domácnost.

This Draft East African Standard specifies methods for the 

assessment of the strength of the side seam of flexible laminate tubes. 

It is applicable to flexible laminate tubes used for packaging 

pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food and other household 

products.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1478 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace Laminátové trubky

Tento návrh východoafrické normy specifikuje metody pro hodnocení 

pevnosti bočního švu flexibilních laminátových trubek. Je použitelný 

pro flexibilní laminátové trubky používané k balení farmaceutických, 

kosmetických, hygienických, potravinářských a jiných výrobků pro 

domácnost.

This Draft East African Standard specifies methods for the 

assessment of the strength of the side seam of flexible laminate tubes. 

It is applicable to flexible laminate tubes used for packaging 

pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food and other household 

products.

N40E, X00M 07. 03. 2026
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G/TBT/N/UGA/2296 Uganda 06. 01. 2026 Notifikace Laminátové trubky

Tento návrh východoafrické normy specifikuje metody pro hodnocení 

pevnosti bočního švu flexibilních laminátových trubek. Je použitelný 

pro flexibilní laminátové trubky používané k balení farmaceutických, 

kosmetických, hygienických, potravinářských a jiných výrobků pro 

domácnost.

This Draft East African Standard specifies methods for the 

assessment of the strength of the side seam of flexible laminate tubes. 

It is applicable to flexible laminate tubes used for packaging 

pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food and other household 

products.

N40E, X00M 07. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/697 Burundi 06. 01. 2026 Notifikace Obalové materiály

Tento návrh východoafrické normy předepisuje metodu pro 

kvantitativní stanovení zbytkových rozpouštědel v pružných 

obalových materiálech pomocí plynové chromatografie s headspace. 

Zbytky z výrobků tepelného rozkladu nespadají do rozsahu této 

normy.

This Draft East African Standard prescribes a method for the 

quantitative determination of residual solvents in flexible packaging 

materials by headspace gas chromatography. Residues from thermal 

decomposition products are not within the scope of this standard.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1959 Keňa 06. 01. 2026 Notifikace Obalové materiály

Tento návrh východoafrické normy předepisuje metodu pro 

kvantitativní stanovení zbytkových rozpouštědel v pružných 

obalových materiálech pomocí plynové chromatografie s headspace. 

Zbytky z výrobků tepelného rozkladu nespadají do rozsahu této 

normy.

This Draft East African Standard prescribes a method for the 

quantitative determination of residual solvents in flexible packaging 

materials by headspace gas chromatography. Residues from thermal 

decomposition products are not within the scope of this standard.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1327 Rwanda 06. 01. 2026 Notifikace Obalové materiály

Tento návrh východoafrické normy předepisuje metodu pro 

kvantitativní stanovení zbytkových rozpouštědel v pružných 

obalových materiálech pomocí plynové chromatografie s headspace. 

Zbytky z výrobků tepelného rozkladu nespadají do rozsahu této 

normy.

This Draft East African Standard prescribes a method for the 

quantitative determination of residual solvents in flexible packaging 

materials by headspace gas chromatography. Residues from thermal 

decomposition products are not within the scope of this standard.

S10E 07. 03. 2026
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G/TBT/N/TZA/1477 Tanzanie 06. 01. 2026 Notifikace Obalové materiály

Tento návrh východoafrické normy předepisuje metodu pro 

kvantitativní stanovení zbytkových rozpouštědel v pružných 

obalových materiálech pomocí plynové chromatografie s headspace. 

Zbytky z výrobků tepelného rozkladu nespadají do rozsahu této 

normy.

This Draft East African Standard prescribes a method for the 

quantitative determination of residual solvents in flexible packaging 

materials by headspace gas chromatography. Residues from thermal 

decomposition products are not within the scope of this standard.

S10E 07. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2295 Uganda 06. 01. 2026 Notifikace Obalové materiály

Tento návrh východoafrické normy předepisuje metodu pro 

kvantitativní stanovení zbytkových rozpouštědel v pružných 

obalových materiálech pomocí plynové chromatografie s headspace. 

Zbytky z výrobků tepelného rozkladu nespadají do rozsahu této 

normy.

This Draft East African Standard prescribes a method for the 

quantitative determination of residual solvents in flexible packaging 

materials by headspace gas chromatography. Residues from thermal 

decomposition products are not within the scope of this standard.

S10E 07. 03. 2026

 G/TBT/N/VNM/390 Vietnam 07. 01. 2026 Notifikace
Zařízení pro 

vzorkování hlasu

Návrh národního technického předpisu stanoví technické požadavky 

na shromažďování, zaznamenávání a ukládání hlasových 

biometrických údajů podle vietnamského zákona o identitě a vztahuje 

se na policejní orgány i organizace a osoby zapojené do výroby, 

dovozu a používání souvisejících záznamových zařízení.

The draft National Technical Regulation sets technical requirements 

for collecting, recording, and storing voice biometrics under Viet 

Nam’s Identity Law and applies to police authorities as well as 

organizations and individuals involved in the production, import, 

and use of related recording devices.

V20T 08. 03. 2026

 G/TBT/N/VNM/389 Vietnam 07. 01. 2026 Notifikace

Zařízení pro 

zobrazování 

duhovky

Návrh technického nařízení stanoví technické požadavky na biometrii 

duhovky podle vietnamského zákona o identitě a vztahuje se na 

policejní orgány i organizace a osoby zapojené do nákupu, dovozu, 

výroby a používání zařízení pro snímání duhovky.

The draft National Technical Regulation establishes technical 

requirements for iris biometrics under Viet Nam’s Identity Law and 

applies to police authorities as well as organizations and individuals 

involved in the procurement, importation, production, and use of iris 

imaging devices.

V20T 08. 03. 2026
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 G/TBT/N/TUR/115/Add.1 Turecko 07. 01. 2026 Addendum Mléko

Turecko navrhuje pozměněný turecký potravinový kodexový 

komuniké týkající se konzumního mléka, a to tak, že odstraní 

kategorii „mléko s obsahem tuku v %“, reviduje klasifikaci na základě 

obsahu tuku a nařídí úpravu obsahu příchutí a cukru v ochuceném 

mléku, aby chránilo spotřebitele, zajistilo spravedlivou soutěž a 

ochránilo veřejné zdraví, s přechodným obdobím do 31. prosince 

2026.

Türkiye proposes to amend the Turkish Food Codex Communiqué on 

Drinking Milk by removing the “% fat milk” category, revising fat-

based classifications, and regulating flavour and sugar content in 

flavoured milk to protect consumers, ensure fair competition, and 

safeguard public health, with a transition period until 31 December 

2026.

C50A 06. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/155 Panama 07. 01. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Technické nařízení stanoví hygienické požadavky na porážku, 

manipulaci, skladování, přepravu a prodej vepřového masa a 

vepřových výrobků s cílem zajistit bezpečnost potravin.

The technical regulation sets sanitary requirements for the slaughter, 

handling, storage, transport, and sale of pork and pork products to 

ensure food safety.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/154 Panama 07. 01. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Technické nařízení stanoví specifikace, které musí splňovat 

zpracované masné výrobky, včetně výrobků z drůbeže.

The technical regulation sets specifications that processed meat 

products, including poultry products, must meet.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/153 Panama 07. 01. 2026 Notifikace
Mléko a mléčné 

výrobky 

Technické nařízení stanoví postupy posuzování shody pro mléko a 

mléčné výrobky v Panamě s cílem zajistit dodržování nařízení, 

ochranu zdraví spotřebitelů a spravedlivý obchod.

The technical regulation establishes conformity assessment 

procedures for milk and dairy products in Panama to ensure 

regulatory compliance, consumer health protection, and fair trade.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/152 Panama 07. 01. 2026 Notifikace
Výroba zmrzliny a 

mražených krémů

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu, hygienu a technické 

vlastnosti zmrzliny určené k lidské spotřebě, včetně klasifikace, 

výroby, ověřování, dovozu a uvádění na trh.

The technical regulation sets quality, sanitary, and technical 

requirements for ice cream intended for human consumption, 

covering classification, production, verification, import, and 

marketing.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/151 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Sýr

Technické nařízení stanoví technické a hygienické požadavky na 

výrobu a uvádění na trh panamského bílého sýra vyrobeného z 

tučného mléka domácího původu.

The technical regulation sets technical and sanitary requirements for 

the production and marketing of Panama white cheese made from 

national fluid milk.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/150 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Sýr

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a hygienu 

nezrajících sýrů, včetně čerstvých sýrů, a to jak na výrobu, tak na 

uvádění na trh.

The technical regulation sets quality and sanitary requirements for 

non-ripened cheeses, including fresh cheese, covering production 

and marketing.

C50A 08. 03. 2026
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 G/TBT/N/PAN/149 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Ovoce, zelenina

Technické nařízení stanoví postupy posuzování shody pro čerstvé 

ovoce a zeleninu v Panamě s cílem zajistit dodržování předpisů, 

bezpečnost spotřebitelů a spravedlivý obchod.

The technical regulation sets conformity assessment procedures for 

fresh fruits and vegetables in Panama to ensure compliance, 

consumer safety, and fair trade.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/148 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Pomeranč

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a bezpečnost 

čerstvých pomerančů určených ke spotřebě nebo průmyslovému 

zpracování.

The technical regulation sets quality and safety requirements for 

fresh oranges intended for consumption or industrial processing.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/147 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Ananas

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a bezpečnost 

čerstvých ananasů určených ke spotřebě nebo průmyslovému 

zpracování.

The technical regulation sets quality and safety requirements for 

fresh pineapples intended for consumption or industrial processing.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/146 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Mango

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a bezpečnost 

čerstvých mang určených ke spotřebě nebo průmyslovému 

zpracování.

The technical regulation sets quality and safety requirements for 

fresh mangoes intended for consumption or industrial processing.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/145 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Avokádo

Technické nařízení stanoví technické a kvalitativní požadavky na 

avokáda.

The technical regulation sets technical and quality requirements for 

avocados.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/144 Panama 07. 01. 2026 Notifikace Limetka, citron

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a bezpečnost 

čerstvých limetek/citronů určených ke spotřebě nebo průmyslovému 

zpracování.

The technical regulation sets quality and safety requirements for 

fresh limes/lemons intended for consumption or industrial 

processing.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/143 Panama 07. 01. 2026 Notifikace

Obiloviny, luštěniny 

a související 

výrobky

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu a úrovně obohacení 

pro obohacenou bílou mletou rýži.

The technical regulation sets quality requirements and fortification 

levels for fortified white milled rice.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/PAN/142 Panama 07. 01. 2026 Notifikace

Obiloviny, luštěniny 

a související 

výrobky

Technické nařízení stanoví požadavky na kvalitu neloupané rýže.

The technical regulation sets quality requirements for paddy rice.
C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/MEX/553 Mexiko 07. 01. 2026 Notifikace Nakládání s vodou

Návrh mexické oficiální normy stanoví povinné požadavky na 

bezpečnost práce, provozní bezpečnost a ochranu životního prostředí 

při nakládání s vodou a zpětnými tekutinami vznikajícími při 

průzkumu a těžbě uhlovodíků.

The draft Mexican Official Standard sets mandatory industrial 

safety, operational safety, and environmental requirements for 

managing produced water and flowback fluids from hydrocarbon 

exploration and extraction activities.

C50A 08. 03. 2026
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 G/TBT/N/MEX/552 Mexiko 07. 01. 2026 Notifikace
Čerpací stanice 

benzínu a nafty

Návrh mexické oficiální normy stanoví povinné bezpečnostní a 

environmentální požadavky na návrh, výstavbu, provoz a údržbu 

čerpacích stanic benzínu a nafty.

The draft Mexican Official Standard establishes mandatory safety 

and environmental requirements for the design, construction, 

operation, and maintenance of gasoline and diesel service stations.

I40, N40E 08. 03. 2026

 G/TBT/N/MEX/551 Mexiko 07. 01. 2026 Notifikace

Distribuce a 

dodávka leteckých 

pohonných

Návrh mexické oficiální normy stanoví povinné bezpečnostní a 

environmentální požadavky na vozidla a zařízení dodávající letecké 

palivo na letištích po celou dobu jejich životnosti.

The draft Mexican Official Standard sets mandatory safety and 

environmental requirements for vehicles and facilities supplying 

aircraft fuel at aerodromes throughout their entire lifecycle.

N40E, T10T 08. 03. 2026

 G/TBT/N/JPN/895 Japonsko 07. 01. 2026 Notifikace
Býci a kanci na 

chov

Japonsko navrhuje revidovat pouze kritéria hodnocení plemenných 

býků a kanců na základě schopností, aby byla v souladu s cílem pro 

zlepšení a růst hospodářských zvířat zveřejněným v dubnu 2025.

Japan proposes to revise only the ability-based grading criteria for 

breeding bulls and boars to align with the Livestock Improvement 

and Growth Target published in April 2025.

C90A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/ISR/1339/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum
Elektrody pro 

obloukové svařování

Požadavky izraelské povinné normy SI 18275 na svařovací materiály 

jsou prohlášeny za dobrovolné.

The requirements of the Israeli Mandatory Standard SI 18275 on 

welding consumables are declared voluntary. 

N20E, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1338/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum
Elektrody pro 

obloukové svařování

Požadavky izraelské povinné normy SI 3581 na svařovací materiály 

jsou prohlášeny za dobrovolné.

The requirements of the Israeli Mandatory Standard SI 3581 on 

welding consumables are declared voluntary. 

N20E, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1337/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum
Elektrody pro 

obloukové svařování

Požadavky izraelské povinné normy SI 3580 na svařovací materiály 

jsou prohlášeny za dobrovolné.

The requirements of the Israeli Mandatory Standard SI 3580 on 

welding consumables are declared voluntary. 

N20E, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1336/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum
Elektrody pro 

obloukové svařování 

Požadavky izraelské povinné normy SI 2560 na svařovací materiály 

jsou prohlášeny za dobrovolné.

The requirements of the Israeli Mandatory Standard SI 2560 on 

welding consumables are declared voluntary. 

N20E, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1300/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum

Nízkonapěťové 

spínací a ovládací 

zařízení

SI 61439 Část 2 - Nízkonapěťové spínací a ovládací přístrojové 

sestavy: Spínací a ovládací přístrojové sestavy pro napájení.

SI 61439 Part 2 - Low-voltage switchgear and controlgear 

assemblies: Power switchgear and controlgear assemblies.

N20E, X00M _

 G/TBT/N/ISR/1299/Add.1 Izrael 07. 01. 2026 Addendum

Nízkonapěťové 

spínací a ovládací 

zařízení

SI 61439 Část 1 - Nízkonapěťové spínací a ovládací přístrojové 

sestavy: Obecná pravidla.

SI 61439 Part 1 - Low-voltage switchgear and controlgear 

assemblies: General rules.

N20E, X00M _
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 G/TBT/N/EGY/3/Add.100 Egypt 07. 01. 2026 Addendum
Plynové trouby a 

grily

Egypt oznamuje návrh normy pro domácí plynové trouby a grily, 

která přejímá normu ISO 21364-22:2025 a nahrazuje dřívější povinné 

verze.

Egypt notifies a draft standard for domestic gas ovens and grills, 

adopting ISO 21364-22:2025, to replace earlier mandated versions.

I20, N30E _

 G/TBT/N/EGY/3/Add.99 Egypt 07. 01. 2026 Addendum Plynové varné desky

Egypt oznamuje návrh normy pro domácí plynové varné desky, grily a 

plotny, přičemž přijímá normu ISO 21364-21:2025 za účelem 

aktualizace dříve povinných verzí.

Egypt notifies a draft standard for domestic gas hobs, grills, and 

griddles, adopting ISO 21364-21:2025 to update earlier mandated 

versions.

I20, N30E _

 G/TBT/N/EGY/3/Add.98 Egypt 07. 01. 2026 Addendum Plynové vařiče

Egypt oznamuje návrh normy týkající se normativních 

bezpečnostních požadavků na domácí plynové vařiče, který 

aktualizuje dříve povinné verze.

Egypt notifies a draft standard on normative safety requirements for 

domestic gas cooking appliances, updating earlier mandated 

versions.

I20, N30E _

 G/TBT/N/EGY/3/Add.97 Egypt 07. 01. 2026 Addendum Plynové vařiče

Egypt oznamuje návrh obecné bezpečnostní normy pro domácí 

plynové vařiče, kterým se přijímá norma ISO 21364-1:2025, která 

nahrazuje předchozí verze.

Egypt notifies a draft general safety standard for domestic gas 

cooking appliances, adopting ISO 21364-1:2025 to replace earlier 

versions.

I20, N30E _

 G/TBT/N/CHN/2181 Čína 07. 01. 2026 Notifikace Malé elektromotory

Tento dokument definuje rámec povinné certifikace pro malé 

elektromotory, včetně norem, postupů, dohledu a certifikačních 

požadavků.

The document defines the compulsory certification framework for 

small power motors, including standards, procedures, supervision, 

and certification requirements.

N20E, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2180 Čína 07. 01. 2026 Notifikace

Automobilová 

sedadla a opěrky 

hlavy

Tento dokument stanoví povinná pravidla a postupy pro certifikaci 

automobilových sedadel a opěrek hlavy.

The document sets compulsory certification rules and procedures for 

automotive seats and head restraints.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2179 Čína 07. 01. 2026 Notifikace
Záznamník údajů o 

jízdě vozidla

Tento dokument stanoví povinné certifikační požadavky a postupy pro 

záznamníky údajů o jízdě vozidel.

The document sets compulsory certification requirements and 

procedures for vehicle travelling data recorders.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2178 Čína 07. 01. 2026 Notifikace
Bezpečnostní pásy 

pro vozidla

Tento dokument stanoví povinná pravidla certifikace bezpečnostních 

pásů používaných dospělými cestujícími ve vozidlech třídy M a N.

The document sets compulsory certification rules for vehicle safety 

belts used by adult occupants in M and N class vehicles.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2177 Čína 07. 01. 2026 Notifikace

Vnější osvětlovací a 

světelná signalizační 

zařízení motorových 

vozidel

Tento dokument stanoví povinná pravidla certifikace pro vnější 

osvětlovací a signalizační zařízení motorových vozidel.

The document sets compulsory certification rules for motor vehicle 

external lighting and signaling devices.

T40T, X00M _
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 G/TBT/N/CHN/2176 Čína 07. 01. 2026 Notifikace

Zařízení pro 

nepřímé vidění pro 

motorová vozidla

Tento dokument stanoví povinná pravidla certifikace pro zařízení pro 

nepřímé vidění motorových vozidel, včetně zrcátek a kamerových 

monitorovacích systémů.

The document sets compulsory certification rules for motor vehicle 

indirect vision devices, including mirrors and camera-monitor 

systems.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2175 Čína 07. 01. 2026 Notifikace

Tepelné pojistky, 

pojistkové vložky a 

subminiaturní 

pojistkové vložky 

miniaturních 

pojistek

Tento dokument stanovuje povinné certifikační požadavky pro tepelné 

pojistky a miniaturní pojistky.

The document sets compulsory certification requirements for thermal 

links and miniature fuse links.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2174 Čína 07. 01. 2026 Notifikace
Elektrický svařovací 

stroj

Tento dokument stanovuje povinné certifikační požadavky pro 

elektrické svařovací stroje.

The document sets compulsory certification requirements for electric 

welding machines.

N20E, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2173 Čína 07. 01. 2026 Notifikace Elektrické nářadí

Tento dokument stanovuje povinné certifikační požadavky pro 

elektrické nářadí.

The document sets compulsory certification requirements for electric 

tools.

N20E, X00M _

 G/TBT/N/CHN/2172 Čína 07. 01. 2026 Notifikace
Retroreflexní 

značení vozidel

Tento dokument stanoví povinné certifikační požadavky pro 

retroreflexní značení vozidel.

The document sets compulsory certification requirements for retro-

reflective carriage markings.

T40T, X00M _

 G/TBT/N/CAN/750/Add.1 Kanada 07. 01. 2026 Addendum Radiokomunikace

Kanadský úřad ISED vydal normu RSS-252, která stanoví certifikační 

požadavky pro palubní jednotky ITS bez licence provozované v 

pásmu 5895–5925 MHz.

Canada’s ISED published RSS-252, setting certification 

requirements for licence-exempt ITS on-board units operating in the 

5895–5925 MHz band.

V00T _

 G/TBT/N/CAN/722/Add.1 Kanada 07. 01. 2026 Addendum

Elektrické 

zapalovací nebo 

startovací vybavení 

používané pro 

zážehové nebo 

vznětové spalovací 

motory

Kanada navrhuje aktualizovat normu CMVSS 114 tak, aby byly 

normy pro imobilizaci vozidel a ochranu proti krádeži v souladu s 

novějšími mezinárodními požadavky, včetně přijetí normy 

ANSI/CAN/UL/ULC 338:2025 a nařízení OSN č. 162, s dvouletým 

přechodným obdobím.

Canada proposes updating CMVSS 114 to align vehicle 

immobilization and theft-protection standards with newer 

international requirements, including adopting ANSI/CAN/UL/ULC 

338:2025 and UN Regulation No. 162, with a two-year transition 

period.

N20E, T40T 12. 03. 2026

 G/TBT/N/CAN/673/Add.2 Kanada 07. 01. 2026 Addendum
Ochrana životního 

prostředí

Kanada zveřejnila nařízení z roku 2025, které zakazuje nebo dále 

omezuje několik toxických látek, nahrazuje pravidla z roku 2012, 

obsahuje omezené výjimky a vstoupí v platnost dne 30. června 2026.

Canada published the 2025 Regulations banning or further 

restricting several toxic substances, replacing the 2012 rules, with 

limited exemptions and entry into force on 30 June 2026.

S50E _
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 G/TBT/N/BRA/1615 Brazílie 07. 01. 2026 Notifikace

Životní prostředí, 

ochrana zdraví, 

bezpečnost

Tento návrh usnesení navrhuje národní legislativu, která se zabývá 

pokyny a kritérii pro vymáhání ze strany brazilské regulační agentury 

pro zdraví.

This draft resolution proposes a national legislation that addressing 

the guidelines and criteria for enforcement by the Brazilian Health 

Regulatory Agency.

S00S, S50E 08. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/705 Burundi 07. 01. 2026 Notifikace

Nádrže, cisterny, 

kádě a podobné 

nádoby z plastů 

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky na polyetylenové 

chemické skladovací nádrže pro kapaliny do 60 °C, s výjimkou 

podzemních, mobilních a horizontálních nádrží.

The draft East African Standard sets requirements for polyethylene 

chemical storage tanks for liquids up to 60 °C, excluding 

underground, mobile, and horizontal tanks.

I40, N40E, 

X00M
08. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1969 Keňa 07. 01. 2026 Notifikace

Nádrže, cisterny, 

kádě a podobné 

nádoby z plastů 

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky na polyetylenové 

chemické skladovací nádrže pro kapaliny do 60 °C, s výjimkou 

podzemních, mobilních a horizontálních nádrží.

The draft East African Standard sets requirements for polyethylene 

chemical storage tanks for liquids up to 60 °C, excluding 

underground, mobile, and horizontal tanks.

I40, N40E, 

X00M
08. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1335 Rwanda 07. 01. 2026 Notifikace

Nádrže, cisterny, 

kádě a podobné 

nádoby z plastů 

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky na polyetylenové 

chemické skladovací nádrže pro kapaliny do 60 °C, s výjimkou 

podzemních, mobilních a horizontálních nádrží.

The draft East African Standard sets requirements for polyethylene 

chemical storage tanks for liquids up to 60 °C, excluding 

underground, mobile, and horizontal tanks.

I40, N40E, 

X00M
08. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1485 Tanzanie 07. 01. 2026 Notifikace

Nádrže, cisterny, 

kádě a podobné 

nádoby z plastů 

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky na polyetylenové 

chemické skladovací nádrže pro kapaliny do 60 °C, s výjimkou 

podzemních, mobilních a horizontálních nádrží.

The draft East African Standard sets requirements for polyethylene 

chemical storage tanks for liquids up to 60 °C, excluding 

underground, mobile, and horizontal tanks.

I40, N40E, 

X00M
08. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2303 Uganda 07. 01. 2026 Notifikace

Nádrže, cisterny, 

kádě a podobné 

nádoby z plastů 

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky na polyetylenové 

chemické skladovací nádrže pro kapaliny do 60 °C, s výjimkou 

podzemních, mobilních a horizontálních nádrží.

The draft East African Standard sets requirements for polyethylene 

chemical storage tanks for liquids up to 60 °C, excluding 

underground, mobile, and horizontal tanks.

I40, N40E, 

X00M
08. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/704 Burundi 07. 01. 2026 Notifikace

Hřebeny, sponky do 

vlasů a podobné 

výrobky z tvrdé 

gumy nebo plastu

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky a zkušební metody 

pro plastové hřebeny určené pro osobní použití, použití v kadeřnictví 

a péči o zvířata.

The draft East African Standard sets requirements and test methods 

for plastic combs for personal, barber, and animal grooming use.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1968 Keňa 07. 01. 2026 Notifikace

Hřebeny, sponky do 

vlasů a podobné 

výrobky z tvrdé 

gumy nebo plastu

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky a zkušební metody 

pro plastové hřebeny určené pro osobní použití, použití v kadeřnictví 

a péči o zvířata.

The draft East African Standard sets requirements and test methods 

for plastic combs for personal, barber, and animal grooming use.

N40E, X00M 08. 03. 2026
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G/TBT/N/RWA/1334 Rwanda 07. 01. 2026 Notifikace

Hřebeny, sponky do 

vlasů a podobné 

výrobky z tvrdé 

gumy nebo plastu

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky a zkušební metody 

pro plastové hřebeny určené pro osobní použití, použití v kadeřnictví 

a péči o zvířata.

The draft East African Standard sets requirements and test methods 

for plastic combs for personal, barber, and animal grooming use.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1484 Tanzanie 07. 01. 2026 Notifikace

Hřebeny, sponky do 

vlasů a podobné 

výrobky z tvrdé 

gumy nebo plastu

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky a zkušební metody 

pro plastové hřebeny určené pro osobní použití, použití v kadeřnictví 

a péči o zvířata.

The draft East African Standard sets requirements and test methods 

for plastic combs for personal, barber, and animal grooming use.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2302 Uganda 07. 01. 2026 Notifikace

Hřebeny, sponky do 

vlasů a podobné 

výrobky z tvrdé 

gumy nebo plastu

Návrh východoafrické normy stanoví požadavky a zkušební metody 

pro plastové hřebeny určené pro osobní použití, použití v kadeřnictví 

a péči o zvířata.

The draft East African Standard sets requirements and test methods 

for plastic combs for personal, barber, and animal grooming use.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/703 Burundi 07. 01. 2026 Notifikace
Jednorázové 

plastové příbory

Tento návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro jednorázové plastové příbory, které jsou 

určeny pro použití v kontaktu s potravinami a nápoji při maximální 

provozní teplotě 100 °C. Návrh východoafrické normy se nevztahuje 

na biologicky rozložitelné jednorázové plastové příbory.

This Committee Draft East Africa Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for single use plastic cutlery, which are 

intended for use in contact with food and drinks up to a maximum 

service temperature of 100 ˚C. The Committee Draft East Africa 

Standard does not cover biodegradable single-use plastic cutlery.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/KEN/1967 Keňa 07. 01. 2026 Notifikace
Jednorázové 

plastové příbory

Tento návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro jednorázové plastové příbory, které jsou 

určeny pro použití v kontaktu s potravinami a nápoji při maximální 

provozní teplotě 100 °C. Návrh východoafrické normy se nevztahuje 

na biologicky rozložitelné jednorázové plastové příbory.

This Committee Draft East Africa Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for single use plastic cutlery, which are 

intended for use in contact with food and drinks up to a maximum 

service temperature of 100 ˚C. The Committee Draft East Africa 

Standard does not cover biodegradable single-use plastic cutlery.

N40E, X00M 08. 03. 2026
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G/TBT/N/RWA/1333 Rwanda 07. 01. 2026 Notifikace
Jednorázové 

plastové příbory

Tento návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro jednorázové plastové příbory, které jsou 

určeny pro použití v kontaktu s potravinami a nápoji při maximální 

provozní teplotě 100 °C. Návrh východoafrické normy se nevztahuje 

na biologicky rozložitelné jednorázové plastové příbory.

This Committee Draft East Africa Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for single use plastic cutlery, which are 

intended for use in contact with food and drinks up to a maximum 

service temperature of 100 ˚C. The Committee Draft East Africa 

Standard does not cover biodegradable single-use plastic cutlery.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1483 Tanzanie 07. 01. 2026 Notifikace
Jednorázové 

plastové příbory

Tento návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro jednorázové plastové příbory, které jsou 

určeny pro použití v kontaktu s potravinami a nápoji při maximální 

provozní teplotě 100 °C. Návrh východoafrické normy se nevztahuje 

na biologicky rozložitelné jednorázové plastové příbory.

This Committee Draft East Africa Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for single use plastic cutlery, which are 

intended for use in contact with food and drinks up to a maximum 

service temperature of 100 ˚C. The Committee Draft East Africa 

Standard does not cover biodegradable single-use plastic cutlery.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2301 Uganda 07. 01. 2026 Notifikace
Jednorázové 

plastové příbory

Tento návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, metody 

odběru vzorků a zkoušení pro jednorázové plastové příbory, které jsou 

určeny pro použití v kontaktu s potravinami a nápoji při maximální 

provozní teplotě 100 °C. Návrh východoafrické normy se nevztahuje 

na biologicky rozložitelné jednorázové plastové příbory.

This Committee Draft East Africa Standard specifies requirements, 

sampling and test methods for single use plastic cutlery, which are 

intended for use in contact with food and drinks up to a maximum 

service temperature of 100 ˚C. The Committee Draft East Africa 

Standard does not cover biodegradable single-use plastic cutlery.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/BDI/702 Burundi 07. 01. 2026 Notifikace
Plastové, fóliové, 

mylarové balóny

Tento pracovní návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, 

odběr vzorků a zkušební metody pro primární plastové balóny, včetně 

fóliových/mylarových balónů. Tato norma se nevztahuje na LED 

balóny, barážní balóny a balónové katétry.

This Working Draft East African Standard specifies the 

requirements, sampling, and test methods for primary plastic 

balloons including, foil/Mylar balloons This standard does not apply 

to LED balloons, barrage balloons, and balloon catheters.

N40E, X00M 08. 03. 2026
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G/TBT/N/KEN/1966 Keňa 07. 01. 2026 Notifikace
Plastové, fóliové, 

mylarové balóny

Tento pracovní návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, 

odběr vzorků a zkušební metody pro primární plastové balóny, včetně 

fóliových/mylarových balónů. Tato norma se nevztahuje na LED 

balóny, barážní balóny a balónové katétry.

This Working Draft East African Standard specifies the 

requirements, sampling, and test methods for primary plastic 

balloons including, foil/Mylar balloons This standard does not apply 

to LED balloons, barrage balloons, and balloon catheters.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/RWA/1332 Rwanda 07. 01. 2026 Notifikace
Plastové, fóliové, 

mylarové balóny

Tento pracovní návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, 

odběr vzorků a zkušební metody pro primární plastové balóny, včetně 

fóliových/mylarových balónů. Tato norma se nevztahuje na LED 

balóny, barážní balóny a balónové katétry.

This Working Draft East African Standard specifies the 

requirements, sampling, and test methods for primary plastic 

balloons including, foil/Mylar balloons This standard does not apply 

to LED balloons, barrage balloons, and balloon catheters.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/TZA/1482 Tanzanie 07. 01. 2026 Notifikace
Plastové, fóliové, 

mylarové balóny

Tento pracovní návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, 

odběr vzorků a zkušební metody pro primární plastové balóny, včetně 

fóliových/mylarových balónů. Tato norma se nevztahuje na LED 

balóny, barážní balóny a balónové katétry.

This Working Draft East African Standard specifies the 

requirements, sampling, and test methods for primary plastic 

balloons including, foil/Mylar balloons This standard does not apply 

to LED balloons, barrage balloons, and balloon catheters.

N40E, X00M 08. 03. 2026

G/TBT/N/UGA/2300 Uganda 07. 01. 2026 Notifikace
Plastové, fóliové, 

mylarové balóny

Tento pracovní návrh východoafrické normy specifikuje požadavky, 

odběr vzorků a zkušební metody pro primární plastové balóny, včetně 

fóliových/mylarových balónů. Tato norma se nevztahuje na LED 

balóny, barážní balóny a balónové katétry.

This Working Draft East African Standard specifies the 

requirements, sampling, and test methods for primary plastic 

balloons including, foil/Mylar balloons This standard does not apply 

to LED balloons, barrage balloons, and balloon catheters.

N40E, X00M 08. 03. 2026

 G/TBT/N/ARG/465 Argentina 07. 01. 2026 Notifikace Balené potraviny

Návrh usnesení navrhuje aktualizaci usnesení GMC č. 46/03 o 

nutričním štítkování balených potravin.

The draft resolution proposes updating GMC Resolution No. 46/03 

on nutrition labelling of packaged foods.

C50A 08. 03. 2026

 G/TBT/N/ARG/464 Argentina 07. 01. 2026 Notifikace Balené potraviny

Návrh usnesení aktualizuje usnesení GMC č. 26/03 a 06/94 o 

obecném štítkování balených potravin, včetně požadavků na čitelnost.

The draft resolution updates GMC Resolutions No. 26/03 and 06/94 

on general labelling of packaged foods, including legibility 

requirements.

C50A 08. 03. 2026
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 G/TBT/N/USA/2256 USA 08. 01. 2026 Notifikace
Telekomunikační 

přenosové služby

FCC navrhuje modernizovat svá pravidla pro TRS postupným 

zrušením povinného přenosu založeného na TTY, uznáním nových 

přenosových služeb založených na IP, vytvořením dočasných 

národních certifikačních a registračních procesů a odstraněním 

zastaralých pravidel, aby se TRS lépe přizpůsobilo moderní 

komunikaci a zároveň se zabránilo podvodům.

The FCC proposes to modernize its TRS rules by phasing out 

mandatory TTY-based relay, recognizing new IP-based relay 

services, creating temporary national certification and registration 

processes, and eliminating obsolete rules to better align TRS with 

modern communications while preventing fraud.

V00T 03. 03. 2026

 G/TBT/N/USA/2255 USA 08. 01. 2026 Notifikace

Výroba v 

chemickém 

průmyslu

Agentura EPA zveřejnila konečné hodnocení rizik podle zákona 

TSCA, ve kterém dospěla k závěru, že 1,3-butadien představuje za 

určitých podmínek použití nepřiměřené riziko pro lidské zdraví, a 

bude pokračovat v opatřeních k řízení rizik.

The EPA has released a final TSCA risk evaluation concluding that 

1,3-butadiene poses an unreasonable risk to human health under 

certain conditions of use and will proceed with risk management 

actions.

C00C, S00S, 

S50E
_

 G/TBT/N/USA/2230/Add.1 USA 08. 01. 2026 Addendum

Výroba v 

chemickém 

průmyslu 

EPA zveřejnila konečné hodnocení rizik podle zákona TSCA, ve 

kterém dospěla k závěru, že látky BBP, DBP, DCHP, DEHP a DIBP 

představují za určitých podmínek použití nepřiměřené riziko pro 

lidské zdraví a/nebo životní prostředí, a proto přijme odpovídající 

opatření k řízení rizik.

The EPA has published final TSCA risk evaluations finding that BBP, 

DBP, DCHP, DEHP, and DIBP pose unreasonable risks to human 

health and/or the environment under specific conditions of use and 

will initiate risk management actions accordingly.

C00C, S00S, 

S50E
_

 G/TBT/N/USA/2208/Add.1 USA 08. 01. 2026 Addendum

Výroba v 

chemickém 

průmyslu

Agentura EPA zveřejnila konečné hodnocení rizik podle zákona 

TSCA, ve kterém dospěla k závěru, že látky BBP, DBP, DCHP, 

DEHP a DIBP představují za určitých podmínek použití nepřiměřené 

riziko pro lidské zdraví a/nebo životní prostředí, a bude pokračovat v 

opatřeních k řízení rizik.

The EPA has released final TSCA risk evaluations concluding that 

BBP, DBP, DCHP, DEHP, and DIBP present unreasonable risks to 

human health and/or the environment under certain conditions of use 

and will proceed with risk management actions.

C00C, S00S, 

S50E
_

 G/TBT/N/USA/2176/Add.2 USA 08. 01. 2026 Addendum

Výroba v 

chemickém 

průmyslu

Agentura EPA vydala konečné hodnocení rizik podle zákona TSCA, 

ve kterém stanovila, že látky BBP, DBP, DCHP, DEHP a DIBP 

představují za určitých podmínek použití nepřiměřené riziko pro 

lidské zdraví a/nebo životní prostředí, a zahájí opatření k řízení rizik.

The EPA has issued final TSCA risk evaluations determining that 

BBP, DBP, DCHP, DEHP, and DIBP pose unreasonable risks to 

human health and/or the environment under specific conditions of 

use and will initiate risk management actions.

C00C, S00S, 

S50E
_
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 G/TBT/N/TPKM/586

Samostatné celní 

území Tchaj-

wanu, Penghu, 

Kinmen a Matsu

08. 01. 2026 Notifikace
Potravinářské 

výrobky obecně

Tento návrh nařízení stanoví omezení použití a požadavky na 

štítkování inulinu vyráběného fruktosyltransferázou (získávanou z 

Bacillus sp. kmen 217C-11) pro potravinářské účely.

This draft regulation specifies the use restrictions and labeling 

requirements for the inulin produced by fructosyltransferase (derived 

from Bacillus sp. strain 217C-11) for food purposes.

C50A 09. 03. 2026

 G/TBT/N/THA/800 Thajsko 08. 01. 2026 Notifikace
Mléko a mléčné 

výrobky

Thajská FDA navrhuje návrh oznámení, které stanoví normy kvality, 

bezpečnosti, sterilizace, mikrobiologické normy a normy pro 

štítkování kozího mléka a ochuceného kozího mléka, přičemž 

výrobcům a dovozcům je poskytnuta dvouletá přechodná lhůta na 

splnění těchto norem.

Thailand’s FDA proposes a draft notification setting quality, safety, 

sterilization, microbiological, and labeling standards for goat milk 

and flavored goat milk, with manufacturers and importers given a 

two-year transition period to comply.

C50A 09. 03. 2026

 G/TBT/N/THA/799 Thajsko 08. 01. 2026 Notifikace
Předbalené 

potraviny

Thajské ministerstvo zdravotnictví navrhuje pozměněné pravidla pro 

štítkování balených potravin, která zavádějí nové povinnosti týkající 

se deklarace alergenů, výjimky pro přímý prodej, ustanovení o 

digitálním štítkování, jasnější štítkování aditiv, požadavky na obaly 

obsahující více položek a tříleté přechodné období pro splnění těchto 

požadavků.

Thailand’s Ministry of Public Health proposes amendments to pre-

packaged food labeling rules introducing new allergen declarations, 

exemptions for direct sales, provisions for digital labeling, clarified 

additive labeling, requirements for multi-item containers, and a three-

year transition period for compliance.

C50A, S10E 09. 03. 2026

 G/TBT/N/KOR/1337 Korea 08. 01. 2026 Notifikace Farmaceutika

Korejský úřad MFDS plánuje komplexní revizi Korejského lékopisu z 

12. na 13. vydání, aby jej harmonizoval s mezinárodními standardy, 

aktualizoval obecné poznámky a monografie, doplnil pokročilé 

analytické a testovací metody a posílil kontrolu kvality léčiv a 

biofarmaceutik.

Korea’s MFDS plans a comprehensive revision of the Korean 

Pharmacopoeia from the 12th to the 13th edition to harmonize with 

international standards, update general notices and monographs, 

add advanced analytical and test methods, and strengthen quality 

control for pharmaceuticals and biopharmaceuticals.

C10P 09. 03. 2026

 G/TBT/N/IDN/183/Add.1 Indonésie 08. 01. 2026 Addendum Halal výrobky

Členové WTO a jejich zainteresované strany jsou žádáni, aby 

předložili své připomínky indonéskému kontaktnímu místu WTO pro 

technické překážky obchodu (TBT) do 16. ledna 2026 do 16:00 hodin 

jakartského času (UTC+7). Na připomínky předložené před 

uplynutím konečné lhůty pro předložení připomínek bude reagováno.

WTO Members and their stakeholders are asked to submit comments 

to Indonesia WTO TBT Enquiry Point by or before 4pm Jakarta 

Time (UTC+7) on 16 January 2026. Comments will be responded to 

if submitted prior to the final comment deadline. 

C50A, C20P, 

X00M
16. 01. 2026
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 G/TBT/N/IDN/163/Add.2 Indonésie 08. 01. 2026 Addendum

Výrobky z 

přežvýkavců a 

drůbeže

Členové WTO a jejich zainteresované strany jsou žádáni, aby 

předložili své připomínky indonéskému kontaktnímu místu WTO pro 

technické překážky obchodu (TBT) do 16. ledna 2026 do 16:00 hodin 

jakartského času (UTC+7). Na připomínky předložené před 

uplynutím konečné lhůty pro předložení připomínek bude reagováno.

WTO Members and their stakeholders are asked to submit comments 

to Indonesia WTO TBT Enquiry Point by or before 4pm Jakarta 

Time (UTC+7) on 16 January 2026. Comments will be responded to 

if submitted prior to the final comment deadline.

C50A 16. 01. 2026

 G/TBT/N/IDN/160/Add.3 Indonésie 08. 01. 2026 Addendum Potraviny a nápoje

Členové WTO a jejich zainteresované strany jsou žádáni, aby 

předložili své připomínky indonéskému kontaktnímu místu WTO pro 

technické překážky obchodu (TBT) do 16. ledna 2026 do 16:00 hodin 

jakartského času (UTC+7).  Na připomínky předložené před 

uplynutím konečné lhůty pro předložení připomínek bude reagováno.

WTO Members and their stakeholders are asked to submit comments 

to Indonesia WTO TBT Enquiry Point by or before 4pm Jakarta 

Time (UTC+7) on 16 January 2026.  Comments will be responded to 

if submitted prior to the final comment deadline.

C50A 16. 01. 2026

 G/TBT/N/ECU/508/Add.4 Ekvádor 08. 01. 2026 Addendum

Kosmetické a 

hygienické výrobky, 

zdravotní registrace 

pro léky, přírodní 

produkty, 

zdravotnická 

zařízení

Ekvádorská ARCSA vydala usnesení ARCSA-DE-2025-047-DASP, 

kterým částečně pozměňuje hygienické nařízení tím, že definuje 

výrobky RUO/IUO a LDT, stanoví příslušné požadavky a aktualizuje 

platnost certifikátů souvisejících s hygienickou registrací a 

oznámením.

Ecuador’s ARCSA has issued Resolution ARCSA-DE-2025-047-

DASP to partially amend sanitary regulations by defining RUO/IUO 

and LDT products, setting applicable requirements, and updating the 

validity of certificates related to sanitary registration and 

notification.

C50A, C40A, 

C20P, C10P, 

S10S, C00C

_

 G/TBT/N/CHL/773 Chile 08. 01. 2026 Notifikace Masné výrobky

Pozměněné nařízení o hygienických požadavcích na potraviny 

definuje novou kategorii masných výrobků „Fiambre de“, přičemž 

upřesňuje povolené složky a požadavky na kvalitu na základě norem 

Codex Alimentarius a španělských předpisů pro masné výrobky.

The proposal amends the Food Sanitary Regulation to define a new 

“Fiambre de” meat product category, clarifying permitted 

ingredients and quality requirements based on Codex Alimentarius 

standards and Spanish meat product regulations.

C50A 09. 03. 2026
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 G/TBT/N/USA/1983/Add.3 USA 09. 01. 2026 Addendum

Spotřeba paliva 

elektrických vozidel 

v ekvivalentu ropy

Ministerstvo energetiky (DOE) pozměnilo předpis 10 CFR část 474 s 

účinností od 8. ledna 2026, aby vyhovělo soudnímu rozhodnutí, které 

zrušilo jeho pravidlo z března 2024 o spotřebě paliva ekvivalentní 

spotřebě ropy u elektromobilů, a tím se vrátilo k metodice používané 

agenturou EPA pro výpočty shody s normami CAFE.

The DOE amended 10 CFR Part 474 effective 8 January 2026 to 

comply with a court decision vacating its March 2024 EV petroleum-

equivalent fuel economy rule, thereby reverting the methodology 

used by EPA for CAFE compliance calculations.

N20E, S50E, 

T40T
_

 G/TBT/N/USA/1697/Add.4/Corr.2 USA 09. 01. 2026 Corrigendum Chemikálie

OSHA vydává další opravy a drobnou technickou změnu své normy 

pro sdělování informací o nebezpečích, která vstoupí v platnost dne 8. 

ledna 2026, aby opravila zbývající drobné a typografické chyby po 

dřívějších opravách konečného znění pravidel z května 2024.

OSHA is issuing additional corrections and a minor technical 

amendment to its Hazard Communication Standard, effective 8 

January 2026, to fix remaining minor and typographical errors 

following earlier corrections to the May 2024 final rule.

C00C _

 G/TBT/N/UKR/346/Add.1 Ukrajina 09. 01. 2026 Addendum Směs ovoce

Ukrajina přijala příkaz č. 812, kterým se schvalují minimální 

požadavky na míchané ovoce v sirupu a/nebo přírodní ovocné šťávy, s 

účinností od 26. června 2026, s tříletým přechodným obdobím, 

během kterého mohou být výrobky, které nesplňují požadavky, 

uváděny na trh až do uplynutí platnosti.

Ukraine has adopted Order No. 812 approving minimum 

requirements for mixed fruits in syrup and/or natural fruit juice, 

effective 26 June 2026, with a three-year transitional period allowing 

non-compliant products to be marketed until expiry.

C50A _

 G/TBT/N/EGY/313/Add.10 Egypt 09. 01. 2026 Addendum

Maso, drůbež a 

jejich výrobky, 

mléko a mléčné 

výrobky

Egypt schválil „Halal - ALQAHIRAH“ (dříve ISEG Halal) jako 

jediný uznávaný certifikační orgán pro halal pro dovoz masa, drůbeže 

a souvisejících výrobků s účinností od 1. února 2026.

Egypt has approved “Halal - ALQAHIRAH” (formerly ISEG Halal) 

as the sole recognized Halal certification body for imports of meat, 

poultry, and related products, effective 1 February 2026.

C50A _

 G/TBT/N/CRI/200/Add.3 Kostarika 09. 01. 2026 Addendum Elektrické výrobky

Bylo vydáno schválení uznávající rovnocennost kolumbijského 

nařízení RETILAP pro osvětlení a kostarického nařízení RTCR 

510:2023 pro dekorativní a vánoční osvětlení pro domácnosti.

Approval has been issued recognizing the equivalence between 

Colombia’s RETILAP lighting regulation and Costa Rica’s RTCR 

510:2023 standard for household decorative and Christmas lighting 

products.
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